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Ten materiał jest przeznaczony wyłącznie do użytku własnego (w

domu lub na zajęciach).

Nie wolno go kopiować ani udostępniać publicznie w Internecie.

Jeśli chcesz, żeby skorzystali z niego inni – super! 
Po prostu odeślij ich na moją stronę, gdzie mogą pobrać go

legalnie.
Chcesz podzielić się zdjęciem z wykorzystania materiału w

mediach społecznościowych?
Będzie mi bardzo miło! Pamiętaj tylko, żeby oznaczyć źródło.

Dziękuję! 😊

https://www.facebook.com/EduLitoSzkolaJezykaHiszpanskiego


Uzupełnij CUÁNTO lub CUANTO
 

Wpisz odpowiednią formę w lukę:

1. ¿___ tiempo necesitas para terminar?

2. No importa ___ lo intentes, no lo lograrás sin ayuda.

3. Compra ___ quieras, yo invito.

4. No sabemos ___ dinero falta.

5. En ___ terminó la reunión, se fue.

6. ___ más lo veo, más me gusta.

7. Dime ___ cuesta esta chaqueta.

8. Haz ___ puedas por él.

9. No puedo creer ___ ha cambiado.

10. Llámame en ___ llegues.

✅     Odpowiedzi:

1. Cuánto

2. cuánto

3. cuanto

4. cuánto

5. cuanto

✅  

6. Cuanto

7. cuánto

8. cuanto

9. cuánto

10. cuanto



Wyjaśnienie

1.¿Cuánto tiempo necesitas para terminar?

👉  pytanie – używamy akcentu.

2.No importa cuánto lo intentes, no lo lograrás sin ayuda.

👉  zdanie warunkowe o stopniu/intensywności – akcent

zachowany.

3.Compra cuanto quieras, yo invito.

👉  spójnik względny (odpowiednik “ile tylko” lub “wszystko,

co”) – bez akcentu.

4.No sabemos cuánto dinero falta.

👉  pytanie pośrednie – akcent zachowany.

5.En cuanto terminó la reunión, se fue.

👉  wyrażenie “en cuanto” (jak tylko) – bez akcentu.

6.Cuanto más lo veo, más me gusta.

👉 struktura porównawcza – bez akcentu.

7.Dime cuánto cuesta esta chaqueta.

👉  pytanie pośrednie – akcent zachowany.

8.Haz cuanto puedas por él.

👉  spójnik względny – bez akcentu.

9.No puedo creer cuánto ha cambiado.

👉 pytanie pośrednie – akcent zachowany.

10.Llámame en cuanto llegues.

👉  wyrażenie czasowe “en cuanto” – bez akcentu.


